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Don DeLillo: Nulla K. Fordította Széky János. Jelenkor Kiadó, Budapest, 2020, 322 oldal, 3499 Ft

A mostani regény publikálásakor DeLillo nyolcvan éves volt, legutóbbi öt, a kétezres években
írt regényével együtt ez a könyv szintén szerzőjének kései pályaszakaszához tartozik. A Nulla
K osztozik ennek a kései szakasznak a többi darabjával fő narratív-retorikai megoldásában:
hozzájuk hasonlóan ez is tézisregény, a téma ezúttal is élet és halál viszonya, de hogy ne ilyen
körvonalazatlanul fogalmazzam, inkább úgy írom, az élés, a túlélés, illetve az elpusztulás és a
meghalás dialektikája, ahol a konkrét referencialitástól szándékosan megtisztított
szépirodalmi ornamentika úgyszólván minden pontján erősíti és alátámasztja a regénybe
belefoglalt, látszólag egyszerű vagy egyértelmű tézist. A Cosmopolis inkább melodramatikus
sémájával összehasonlítva a Nulla K fejezeteiben ez a regény gyorsítótárául szolgáló háttér
kifejezetten élénk és érdekes.


